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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, 'afdeling 
Wetgeving, eerste kamer, de 1ste 
december 1983 door de Minister 
van Tewerkstelling en Arbeid ver­ 
zocht hem, binnen een termijn 
van ten hoogste drie dagen, van 
advies te dienen over een ont­ 
werp van koninklijk besluit "tot 

vaststelling in de ondernemingen 
van de uitvoeringsmaatregelen 
van het koninklijk besluit nr 
van betreffende de sta- 

ge en de inschakeling van jonge­ 
ren in het arbeidsprocesII, heeft 
de 14e december 1983 het volgend 
advies gegeven : 

L. 15.875/1. 

ROYAUME, DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première_chambre~ 
saisi par le Ministre de l'Em­ 
ploi et du Travail, le 1er dé­ 
cembre 1983, d'une demande d'avi~ 
dans un délai ne dépassant pas 
trois jours, sur un projet d'ar-! 

rêté royal "fixant pour les entr~ 
prises les mesures d'exécution d~ 
l'arrêté royal nO du 
relatif au stage et à l'insertio! 
professionnelle des jeunesll, a 
donné le 14 décembre 1983 l'avis 
suivant : 
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De adviesaanvraag betreft maatregelen van uitvoering 
van een koninklijk besluit dat alsnog niet in het Belgisch 
Staatsblad is bekendgemaakt en waarvan aan de Raad van State 
geen definitieve tekst kon worden medegedeeld. De adviesaan­ 
vraag is derhalve voorbarig. 
" - .\ " 

La demande d'avis concerne des mesures d'exécution 
d'un arrêté royal qui n'a pas encore été publié au Moniteur 
belge et dont le texte définitif n'a pu. être communiqué au 
Conseil d'Etat. Elle est dès lors prématurée. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren : H. ADRIAENS, 
Messieurs : 

H. COREMANS, 
Gh. TACQ, 

Mevróu.w 
Madame . . 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. Gh. TACQ. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H. J. VERMEIRE, 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L. 15.875/1. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

. 'gi·'iff:i.er, 
greffier. 
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La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Gh. TACQ. 

Le rapport a été présenté 
par M. J. VERMEIRE, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 


